
[Изучите навык [Жаростойкость (уровень 1)], чтобы войти в подземелье].

Хиро убрал руку, узнав о требовании для входа в подземелье. Тем временем Либерти и
Джейкоб уже шли к нему.

Джейкоб, любопытство которого разгорелось, подражая действиям Хиро, положил правую руку
на невидимый барьер и получил то же самое уведомление.

"Жаростойкость? Я слышал об этом раньше", - пробормотал Джейкоб и попытался вспомнить,
где он слышал упоминание этого термина.

Либерти лишь молча ждал. Тем временем Хиро чувствовал, что сделал правильный выбор, взяв
с собой Джейкоба. С его помощью он сможет сэкономить время на получении информации,
которая им сейчас нужна.

"Где ты это слышала?" прямо спросил Хиро.

"В таверне в Городе Новичков, кажется, кто-то спрашивал о том же. Я не знаю его имени, но
помню, что он принес толстую книгу, на обложке которой были изображены два хвоста
дракона, образующие черно-белый круг", - объяснил Джейкоб, все еще помня некоторые
необычные детали.

'Книгу? Мистический фолиант? Гармония Инь-Ян? Неужели этот человек - владелец
легендарного оружия? Он уже нашел это подземелье, да? Интересно. Интересно, что он за
человек? тихо подумал Хиро.

"Кто-нибудь в таверне знает о навыке Жаропрочность?"

"Думаю, та странница знает. Хочешь пойти туда?"

"Конечно. Пойдемте, встретимся с ней прямо сейчас".

"Простите, но о чем вы, ребята, говорите?" Либерти подняла правую руку в попытке
включиться в разговор.

Хиро несколько секунд смотрел на нее с безучастным выражением лица. Ему не хотелось
объяснять девушке подробности, так как он знал, что это бессмысленно.

Он сомневался, что Либерти поймет эти сложные детали.

"Чтобы войти в пещеру, нам нужно выучить навык Жаростойкости, Либерти".



Затем все трое вышли из пещеры и направились обратно в Город Новичков. Времени терять
было нельзя, поэтому Хиро повел их бегом. Он не хотел приходить только тогда, когда в игре
уже наступит ночь.

Джейкоб показал, где находится таверна, которую он имел в виду, - место, где он видел
странницу.

Таверна оказалась не такой уж большой. Напротив, это было лишь небольшое здание с
деревянной дверью, открывающейся настежь. Кроме них троих, здесь не было других
посетителей; только NPC, старик с густой бородой, стоял за стойкой таверны и протирал
пустой стакан.

Выражение лица старика не изменилось, когда он увидел, что у него посетители.

"Эй, Джек! Пожалуйста, принеси нам три стакана пива!" крикнул Джейкоб издалека и выбрал
свободное место. За круглым столом было всего три места, идеально подходящих для их
группы.

Хиро и Либерти сели на другие места.

"Просто расслабься. Поскольку ты спас меня, сегодня я угощаю тебя, брат", - объяснил свои
намерения Джейкоб.

Либерти в замешательстве уставилась на Хиро. Однако Хиро только пожал плечами, не зная,
как реагировать.

Хиро огляделся. В маленькой таверне не было никого, кроме них. Даже человека, которого они
искали, не было.

"Что мы здесь делаем? Где леди, о которой ты говорил?"

"Остынь, брат. Леди обычно приходит в 11 утра. Просто подожди немного, поверь мне".
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Хиро решил довериться Джейкобу. В играх иногда специальные NPC приходят в определенное
время, и в этом не было ничего странного.

Кроме того, нет ничего плохого в том, чтобы попробовать пиво в игре. Хиро никогда не
пробовал его раньше из-за того, как защищал его Юудзин, поэтому он хотел попробовать его
хоть раз.



Поскольку Юудзина не было, он чувствовал, что запрета больше не существует. Он все равно
собирался пить виртуальное пиво, а не в реальной жизни.

NPC по имени Джек принес заказанные ими напитки - три бокала пива.

"Выпьем за нашу новую дружбу!" воскликнул Джейкоб, поднимая свой бокал.

Хиро и Либерти неловко сделали то же самое. Казалось, что Либерти тоже никогда не делала
этого раньше.

Он догадался, что Либерти на самом деле была богатой и защищенной девушкой. Что-то вроде
принцессы.

"Ваше здоровье!"

Клинки!

"Аргх!" Джейкоб действительно наслаждался напитком.

Что касается Хиро, он только нахмурился, когда почувствовал горький привкус во рту. Либерти
даже рефлекторно закашлялась, хотя сделала лишь очень маленький глоток.

Она тут же поставила стакан обратно на стол, что привело Джейкоба в замешательство.

"Вы что, впервые пьете пиво? Ах, простите, сейчас у них нет вина, но вы должны попробовать!
Оно намного вкуснее, чем этот напиток. Поверьте мне!"

В этот момент деревянная дверь таверны хлопнула, и в нее вошла сексуальная женщина.
Кроме большой ковбойской шляпы на голове, на даме был только черный лифчик и потертые
брюки.

Хиро подсознательно подошел к женщине сразу после того, как она села на сиденье в углу
комнаты. NPC-леди звали Эбби.

"Здравствуйте, мисс Эбби. Знаете ли вы о навыке под названием "Жаростойкость"?"

Эбби недовольно посмотрела на Хиро, а затем отвернулась.

"Отойди от меня, странник. Ты тратишь мое время на перерыв".

Реакция NPC-леди удивила его. Хиро не ожидал, что с ним будут обращаться так холодно.



"Ахахаха!" Джейкоб подошел к нему, смеясь. Он держал бокал пива в правой руке, а левой
обнимал Хиро за плечо, как будто они были близкими друзьями.
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"Похоже, ты тоже не так уж опытен с дамами, брат".

Джейкоб сел на свободное место напротив Эбби и пододвинул свой бокал пива к даме.

"Привет, миледи. Не хотите выпить со мной?"

Эбби приняла предложенный Джейкобом напиток и выпила его весь. Затем она с улыбкой
ответила на взгляд Джейкоба.

"Зависит от того, сколько ты сможешь выпить".

"Конечно, пока вы не останетесь довольны".

NPC Эбби застенчиво покраснела. Но в следующий момент выражение ее лица быстро стало
серьезным, а глаза пристально уставились на Джейкоба.

"Что тебе нужно от меня, странник?"

Хиро был ошеломлен, когда увидел, что только что произошло. Он чувствовал себя
побежденным Джейкобом, который смотрел на него с выражением "Вот как ты добиваешься
девушек, брат" на всем лице.

"Не расскажешь мне, что ты знаешь о навыке "Жаропрочность"? Мне и моим друзьям он
нужен".

Учитывая способности Джейкоба к общению с дамами, Эбби была готова поделиться с ними
нужной информацией. По ее словам, [Жаропрочность] можно было выучить у Фреда, NPC,
всегда находящегося наготове в тренировочной зоне.

Чтобы научиться этому навыку, они должны были сделать Фреду подарок, и он с радостью
поделился бы с ними этим навыком.

"И что же нам теперь делать?" спросила Либерти, которая терпеливо ждала на своем месте.

"Мы собираемся поохотиться на лис".



"А? Мы не будем сначала изучать навык Жаростойкости?"

Хиро уже шел к двери таверны. Позади него Либерти надулась, когда поняла, что ее
игнорируют. Тем не менее, девушка поспешила догнать его, не сказав ни слова.

Тем временем Джейкоб, который уже почувствовал себя частью команды, тоже не хотел
оставаться позади.

Согласно информации, которую он получил от NPC Эбби, монстра-лиса, которого они искали,
можно было найти на западе Города Новичков.

Опять же, на западе Города новичков. Теперь Хиро был еще больше уверен в том, что
приобретет обычный участок в этом районе.

Если бы только у него было достаточно денег.

Трое вошли в лес тихими шагами, стараясь не издавать ни звука. Это было связано с тем, что
монстр, за которым они охотились, был робкого типа. Такого монстра трудно было найти в
шумных местах.

"Что мы ищем?" - спросила Либерти.

Хиро бдительно посмотрел на странный куст в трех метрах перед собой.

"Шшш..."

Зеленый куст шевелился, но ветер не дул там, где они находились. Куст отошел от более
крупного куста.

В тот момент, когда странный куст отделился, в их системе HUD одновременно появилось
уведомление.

Дзинь!

[Вы разблокировали информацию о новом монстре].

[Мифический лис Ферн (20 уровень)]

[Раса: Зверь]

"Какое прекрасное создание!"
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